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În anexă, se pune la dispoziția delegațiilor Decizia de punere în aplicare a Consiliului de formulare 

a unei recomandări privind soluționarea deficiențelor identificate în cadrul evaluării din 2019 

referitoare la aplicarea de către Republica Cehă a acquis-ului Schengen în domeniul gestionării 

frontierelor externe, adoptată de Consiliu în cadrul reuniunii sale din 19 decembrie 2019. 

În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 

7 octombrie 2013, această recomandare va fi transmisă Parlamentului European și parlamentelor 

naționale. 
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Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 

RECOMANDĂRI 

de formulare a unei recomandări privind soluționarea deficiențelor identificate în cadrul 

evaluării din 2019 referitoare la aplicarea de către Republica Cehă a acquis-ului Schengen în 

domeniul gestionării frontierelor externe 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen 1, în special articolul 15, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Scopul prezentei decizii este de a recomanda Republicii Cehe să întreprindă acțiuni de 

remediere menite să soluționeze deficiențele identificate în cursul evaluării Schengen 

efectuate în 2019 în domeniul gestionării frontierelor externe. În urma evaluării s-a adoptat, 

prin Decizia de punere în aplicare C(2019) 4050 a Comisiei, un raport care cuprinde 

constatări și analize și prezintă bunele practici și deficiențele identificate în cursul evaluării. 

                                                 
1 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(2) Analiza în timp real a informațiilor prealabile referitoare la pasageri (advance passenger 

information, API), prin utilizarea sistemului informatic OBZOR și prin transmiterea 

ulterioară a rezultatelor relevante către agenții de poliție din prima linie, are o valoare 

adăugată clară pentru verificările la frontiere. În cazul pasagerilor care, dată fiind cetățenia 

lor, trebuie să dețină viză, sistemul OBZOR efectuează căutări și în Sistemul de informații 

privind vizele (VIS). Includerea verificării în VIS constituie o bună practică, deoarece poliția 

pentru străini poate să acorde dinainte o atenție sporită pasagerilor care urmează să sosească 

și care sunt înregistrați în VIS. În plus, se consideră că existența unui temei juridic (act 

legislativ) care reglementează instituirea punctelor de trecere a frontierei, dispozițiile privind 

verificarea condițiilor prealabile în materie de securitate, precum și organizarea și 

funcționarea punctelor de trecere a frontierei din aeroporturile internaționale reprezintă un 

instrument juridic foarte bun pentru a se asigura o infrastructură corespunzătoare, care să 

respecte cerințele Schengen, în toate aeroporturile din Cehia. 

(3) Având în vedere importanța respectării acquis-ului Schengen, în special a gestionării 

integrate a frontierelor externe, a utilizării datelor API, a analizelor de risc și a asigurării 

unui număr corespunzător de membri ai personalului, ar trebui să se acorde prioritate punerii 

în aplicare a recomandărilor: 1-7, 9 și 21. 

(4) Prezenta decizie ar trebui transmisă Parlamentului European și parlamentelor statelor 

membre. În termen de trei luni de la adoptarea acesteia, Republica Cehă ar trebui, în temeiul 

articolului 16 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013, să elaboreze un plan de 

acțiune care să cuprindă o listă cu toate recomandările menite să soluționeze eventualele 

deficiențe identificate în raportul de evaluare și să transmită Comisiei și Consiliului 

respectivul plan de acțiune, 

RECOMANDĂ: 

Republicii Cehe 

Strategia de gestionare integrată a frontierelor 

1. să finalizeze și să pună în aplicare strategia sa națională de gestionare integrată a 

frontierelor, pentru a respecta pe deplin cerințele prevăzute la articolul 4 din 

Regulamentul (UE) 2016/1624; 
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Resurse umane și profesionalism 

2. să introducă o formare managerială specifică și să se asigure că agenții care în prezent nu își 

pot îndeplini în mod corespunzător atribuțiile în prima și în a doua linie deoarece nu cunosc 

bine limba engleză au obligația de a urma cursuri de limba engleză; 

Analiza riscurilor 

3. să remedieze structural vulnerabilitatea identificată a funcției de analiză a riscurilor la nivel 

regional; 

4. să se asigure că toate companiile aeriene transmit în avans informații prealabile referitoare la 

pasageri pentru a se efectua, înainte de sosirea acestora, toate căutările necesare în bazele de 

date; 

5. să se asigure că, la toate punctele de trecere a frontierei, își desfășoară activitatea mai mulți 

agenți care au absolvit cursuri privind modelul comun de analiză integrată a riscului 

(CIRAM 2.0); 

Centrul Național de Coordonare/EUROSUR 

6. să sporească numărul de membri ai personalului care își desfășoară activitatea în cadrul 

Centrului Național de Coordonare, pentru a se asigura funcționarea acestuia 24 de ore din 

24, 7 zile din 7; 

Verificările la frontieră – aspecte orizontale 

7. să se asigure că taxa de viză percepută pentru vizele eliberate la frontieră cetățenilor ruși 

respectă dispozițiile articolului 6 din Acordul dintre Uniunea Europeană și Federația Rusă 

cu privire la facilitarea emiterii de vize (JO L 129, 17.5.2007, p. 27); 

Punctul de trecere a frontierei din Aeroportul Praga 

8. să intensifice cooperarea interagenții prin organizarea de operațiuni comune și de analize 

comune ale riscurilor sau prin partajarea produselor de analiză a riscurilor; 

9. să sporească în continuare numărul de membri ai personalului care se ocupă de verificările 

la frontieră în Aeroportul Praga, pentru a face față evoluțiilor viitoare și pentru a se asigura 

calitatea continuă a verificărilor la frontiere și a disponibilității cursurilor de formare; 
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10. să îmbunătățească nivelul de cunoaștere a limbii engleze și a limbii ruse de către membrii 

personalului care efectuează verificări în prima și în a doua linie, prin sporirea numărului de 

cursuri lingvistice; 

11. să instaleze un sistem de comunicații (de exemplu, un difuzor și un microfon) în cabinele de 

control, pentru a se asigura o comunicare adecvată între agenții de poliție și pasageri; 

12. să se asigure că semnalizarea din cadrul terminalului 2 respectă dispozițiile articolului 10 

din Codul frontierelor Schengen și ale anexei III la acesta; 

13. să se asigure că verificările condițiilor de intrare sunt efectuate în mod constant în 

conformitate cu dispozițiile Codului frontierelor Schengen; 

14. să se asigure că broșura menită să-i informeze pe resortisanții țărilor terțe care fac obiectul 

unei verificări aprofundate în a doua linie cu privire la scopul și la procedurile aferente 

acestei verificări este disponibilă în toate limbile oficiale ale Uniunii Europene, în 

conformitate cu articolul 8 alineatul (5) din Codul frontierelor Schengen; 

Punctul de trecere a frontierei din Aeroportul Brono 

15. să îmbunătățească nivelul de cunoaștere a limbii engleze de către agenții de poliție care 

efectuează verificări în prima și în a doua linie, prin sporirea numărului de cursuri 

lingvistice; 

16. să se asigure că toți agenții care efectuează verificări la frontiere cunosc într-o măsură 

suficientă anexele la Codul frontierelor Schengen și Manualul Schengen; 

Punctul de trecere a frontierei din Aeroportul Karlovy Vary 

17. să îmbunătățească nivelul de cunoaștere a limbilor străine de către agenții de poliție care 

efectuează verificări în a doua linie, prin sporirea numărului de cursuri lingvistice; 

18. să asigure o verificare mai amănunțită a existenței mijloacelor de subzistență, precum și a 

rezervărilor la hotel, a biletelor sau a invitațiilor, în conformitate cu dispozițiile Codului 

frontierelor Schengen; 
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19. să se asigure că poziția de ședere a agenților de poliție în cabine permite o observare 

corespunzătoare a pasagerilor și o stabilire adecvată a profilului acestora; 

20. să instaleze un sistem de comunicații (de exemplu, un difuzor și un microfon) în cabinele de 

control sau să elimine o parte din geamul de sticlă situat în fața acestora, pentru a se asigura 

o comunicare corespunzătoare între agenții de poliție și pasageri; 

21. să ia măsurile necesare pentru a preveni intrarea și ieșirea persoanelor neautorizate în zonele 

rezervate (zona de staționare a aeronavelor) și să asigure conformitatea infrastructurii cu 

punctul 2.1.3. din anexa VI la Codul frontierelor Schengen. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu, 

 Președintele 

 

____________ 


		2019-12-20T08:14:19+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



